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[04] x1 [05] x1

x ?

1 2

EN WARNING! 
Please read all 
safety warnings 
carefully and 
be sure that 
they are fully 
understood 
before handling 
the product.

FR AVERTISSEMENT ! 
Avant de manipuler 
le produit, il est 
nécessaire d’avoir 
lu attentivement 
et parfaitement 
compris tous les 
avertissements de 
sécurité.

PL OSTRZEŻENIE!  
Przed przystąpieniem 
do użytkowania 
produktu należy 
dokładnie przeczytać 
wszystkie ostrzeżenia 
bezpieczeństwa oraz 
upewnić się, że zostały 
w pełni zrozumiane.

RO AVERTISMENT!  
Citiți cu 
atenție toate 
avertismentele 
privind siguranța 
și asigurați-vă 
că acestea au 
fost înțelese pe 
deplin înainte 
de manevrarea 
produsului.
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EN

Before you start

•	 Don’t rush, read the instructions first and 
familiarise yourself with the sequence before 
you begin.

•	 Make sure you have all of the parts listed. Check 
all of the packaging as components may be 
concealed; do not dispose of packaging until 
you have located all of the parts.

•	 Failure to follow these instructions may result 
in personal injury, damage to the product and 
your property.

•	 For domestic use only.

Safety

•	 Do not overtighten nuts as this could cause 
damage to the product over time.

•	 Using strong clamping force from tools can 
also damage the product and finish. Please take 
care if such tools are used.

•	 Do not use sealants or glue that is not already 
supplied with the product when installing, as 
damage may occur over time.

•	 Some parts could be hazardous to 
small children.

•	 This product must be installed by a suitably 
competent person.

IMPORTANT - 
RETAIN THIS 
INFORMATION 
FOR FUTURE 
REFERENCE: 
READ CAREFULLY

FR

Avant de commencer

•	 Ne pas se précipiter, lire d’abord les instructions 
et se familiariser avec les étapes avant 
de commencer.

•	 S’assurer de disposer de toutes les pièces 
énumérées. Vérifier tous les emballages car 
certains composants peuvent ne pas être 
visibles ; conserver les emballages tant que 
toutes les pièces n’ont pas été identifiées.

•	 Le non-respect de ces instructions peut 
entraîner des blessures corporelles, 
endommager le produit ainsi que vos biens.

•	 Usage domestique uniquement.

Sécurité

•	 Ne serrez pas excessivement les écrous car 
cela pourrait endommager le produit au fil 
du temps.

•	 L’utilisation d’outils avec une force de serrage 
importante peut également endommager le 
produit et la finition. Manipulez ces outils avec 
précaution si vous les utilisez.

•	 Lors de l’installation, n’utilisez pas de mastic 
d’étanchéité ou de colle autres que ceux fournis 
avec le produit. Cela pourrait endommager le 
produit au fil du temps.

•	 Certaines pièces peuvent être dangereuses 
pour les jeunes enfants.

•	 Ce produit doit être installé par une 
personne compétente.

IMPORTANT : 
CONSERVER CES 
INFORMATIONS 
POUR 
CONSULTATION 
ULTÉRIEURE, À LIRE 
ATTENTIVEMENT
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PL

Przed rozpoczęciem użytkowania

•	 Nie należy się spieszyć – przed rozpoczęciem 
montażu należy zapoznać się z instrukcjami i 
kolejnością poszczególnych czynności.

•	 Należy upewnić się, że nie brakuje żadnych 
elementów z listy. Sprawdzić, czy w 
opakowaniach nie znajdują się niewidoczne 
części; nie należy wyrzucać opakowań, dopóki 
wszystkie części nie zostaną znalezione.

•	 Nieprzestrzeganie niniejszych instrukcji może 
skutkować obrażeniami ciała, uszkodzeniem 
produktu lub zniszczeniem mienia.

•	 Wyłącznie do użytku w gospodarstwie   
domowym.

Bezpieczeństwo

•	 Zbyt mocne dokręcanie nakrętek może z 
czasem doprowadzić do uszkodzenia produktu.

•	 Narzędzia o dużej sile nacisku również mogą 
uszkodzić produkt i jego wykończenie. Należy 
zachować ostrożność podczas używania 
takich narzędzi.

•	 Podczas montażu nie należy używać 
uszczelniaczy lub klejów, które nie zostały 
dołączone do produktu, ponieważ z czasem 
może dojść do jego uszkodzenia.

•	 Niektóre części mogą stanowić zagrożenie dla 
małych dzieci.

•	 Produkt musi zostać zamontowany przez 
odpowiednio wykwalifikowaną osobę.

WAŻNE - NINIEJSZY 
DOKUMENT 
NALEŻY 
ZACHOWAĆ DO 
WYKORZYSTANIA 
W PRZYSZŁOŚCI: 
UWAŻNIE 
PRZECZYTAĆ

RO

Înainte de a începe

•	 Nu vă grăbiți, citiți mai întâi instrucțiunile pentru 
a vă familiariza cu ordinea de asamblare înainte 
de a începe.

•	 Asigurați-vă că aveți toate piesele enumerate 
din pachet. Verificați toate ambalajele, deoarece 
componentele pot fi ascunse; nu aruncați 
ambalajele până când nu ați găsit toate piesele.

•	 Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce 
la leziuni corporale, la deteriorarea produsului și 
a bunurilor dvs.

•	 Numai pentru uz casnic.

Siguranță

•	 Nu strângeți prea tare piulițele deoarece acest 
lucru poate deteriora produsul în timp.

•	 Strângerea excesivă a pieselor folosind unelte 
poate de asemenea să deterioreze produsul 
sau finisajul. Aveți grijă dacă se utilizează astfel 
de unelte.

•	 Nu utilizați la montare agenți de etanșare 
sau adezivi care nu sunt furnizați cu produsul 
deoarece poate surveni deteriorarea în timp.

•	 Unele piese ar putea fi periculoase pentru 
copiii mici.

•	 Acest produs trebuie montat de către o 
persoană competentă.

IMPORTANT - 
PĂSTRAȚI ACESTE 
INFORMAȚII 
PENTRU 
CONSULTARE 
ULTERIOARĂ: CITIȚI 
CU ATENȚIE
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EN

Care and maintenance

•	 We do not recommend using harsh chemicals 
to clean products as this could affect 
its lifespan.

•	 If chemicals are used, ensure they are 
thoroughly washed away with warm clean 
water and no chemical residue remains in 
contact with the product.

•	 The product and its components can be 
removed for cleaning and unblocking if needed. 
We do not recommend using mechanical 
unblocking equipment.

FR

Entretien et maintenance

•	 Nous vous déconseillons d’utiliser des produits 
chimiques agressifs pour nettoyer les produits 
car cela pourrait affecter leur durée de vie.

•	 Si des produits chimiques sont utilisés, veillez à 
les rincer soigneusement à l’eau chaude et claire 
et à ce qu’aucun résidu chimique ne reste en 
contact avec le produit.

•	 Le produit et ses composants peuvent être 
retirés pour être nettoyés et débouchés si 
nécessaire. Nous vous déconseillons d’utiliser un 
équipement de débouchage mécanique.

PL

Czyszczenie i konserwacja

•	 Nie zaleca się stosowania agresywnych środków 
chemicznych do czyszczenia produktów, 
ponieważ może to wpłynąć na ich trwałość.

•	 Jeśli zostaną zastosowane środki chemiczne, 
należy je dokładnie zmyć za pomocą ciepłej, 
czystej wody i upewnić się, że na produkcie nie 
pozostały ich resztki.

•	 W razie potrzeby produkt i jego elementy 
można wymontować w celu wyczyszczenia 
i udrożnienia. Nie zaleca się stosowania 
mechanicznego sprzętu udrażniającego.

RO

Îngrijire şi întreţinere

•	 Nu recomandăm utilizarea substanțelor chimice 
agresive pentru curățarea produselor deoarece 
acest lucru poate afecta durata de viață.

•	 Dacă sunt utilizate substanțe chimice, asigurați-
vă că acestea sunt îndepărtate folosind apă 
caldă curată și că nu rămân reziduuri ale 
acestora pe produs.

•	 Produsul și componentele sale pot fi 
îndepărtate pentru curățare și desfundare, dacă 
este necesar. Nu recomandăm utilizarea unui 
echipament mecanic pentru desfundare.
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Addresses

	�� Manufacturer • Fabricant 
Producent • Producător  
Kingfisher International Products Limited,  
3 Sheldon Square, London, W2 6PX, 
United Kingdom

	� EU Manufacturer:  
Kingfisher International Products B.V. 		
Rapenburgerstraat 175E 
1011 VM Amsterdam 
The Netherlands 
www.kingfisher.com/products

EN	� Distributor: 
B&Q Limited, Chandlers Ford, Hants, SO53 3LE, 
United Kingdom 
www.diy.com

	� Screwfix Direct Limited, Trade House, 
Mead Avenue, Yeovil, BA22 8RT, 
United Kingdom 
www.screwfix.com

	� To view instruction manuals online, 
visit www.kingfisher.com/products

FR	� www.castorama.fr 
www.bricodepot.fr

	� Pour consulter les manuels d’instructions  
en ligne, rendez-vous sur le site  
www.kingfisher.com/products

PL	� www.castorama.pl
	� Aby zapoznać się z instrukcją obsługi online, 

odwiedź stronę www.kingfisher.com/products
RO	 www.bricodepot.ro
	� Pentru a consulta manualele de instrucţiuni 

online, vizitaţi www.kingfisher.com/products
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